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Overview
Caps lock indicator

Bluetooth indicator
Battery indicator
Power on/offUSB-C charging port

Specifications

Connection: Bluetooth ver. 5.1 (10 m)

Size: 285x117x21 mm

Weight: 344 g

Input power, charging: 5 V/500 mA (charger sold separately)

Battery time: Up to 66 h

Compatibility: iOS, AndroidOS, Windows, Mac OS

Wireless frequency: 2402–2480 MHz

Max. radiated power: 20 mW (Max.)

In the box: Bluetooth keyboard, USB-C to USB-A 
charging cable (80 cm), manual

Before first use

Charge the keyboard fully before using it for the first time.

Use

Charging

Connect the included USB-C charging cable between the USB-C charging port and a 
USB power adapter (sold separately). The battery indicator lights up red during charging 
and turns green when the keyboard is fully charged. A full charge takes up to 4 hours.

The battery indicator flashes red when the battery power is low. 

ENGLISH
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Power on/off

Slide the Power on/off switch on the back of the keyboard to "On" to turn the keyboard. 
The battery indicator lights up green for 3 seconds and turns off, but the keyboard is still 
on. 

Slide the Power on/off switch to "Off" to turn off the keyboard.

Note! The keyboard automatically enters sleep mode after 30 minutes of inactivity to 
save battery power. Press any key and wait a couple of seconds to wake it.

Bluetooth pairing

The keyboard can be connected to up to 3 different Bluetooth devices, and focus is eas-
ily shifted between the devices as long as a Bluetooth connection has been made first. 

Activate the Bluetooth pairing by holding the Fn and number 1 key on the keyboard for 
3 seconds. The Bluetooth indicator lights up and flashes green. Open the Bluetooth set-
tings on your device and look for "Linocell BTK17" and connect. The Bluetooth indicator 
turns to a solid green light when the connection is successful. 

To add more devices, follow the same procedure as above, but change which number 
key is pressed to 2 or 3 . The Bluetooth indicator lights up in different colors during use 
and pairing depending on what Bluetooth device/channel is selected or currently being 
paired:

• Bluetooth 1: green light

• Bluetooth 2: blue light

• Bluetooth 3: red light

1 2 3
1

Fn

2 3

Multimedia keys

The keys in the top row (F1–F10) have functions or shortcuts assigned to them which are 
outlined in blue. 

Note! The function keys commands may differ between different operating systems. The 
functions PgUp/Dn/Home/End are activated when the Fn key is held down.

Key Windows/AndroidOS iOS/iPadOS Mac OS

 / Screen brightness -/+ Screen brightness -/+ Screen brightness -/+

Mute Mute Mute

 /  Volume –/+ Volume –/+ Volume –/+

 Previous track Previous track Previous track

Play/pause Play/pause Play/pause

Next track Next track Next track

Home Display desktop Mission Control

Search Search Search

Troubleshooting

The keyboard won’t turn on, or the battery indicator flashes red during use.

Battery is low or depleted - charge the keyboard. 

My device states that the keyboard is connected, but nothing is happening 
when i press the keys. 

The keyboard may have been put in sleep mode, press a key and wait a few seconds for 
it to wake up. 

Try removing the keyboard from your device's Bluetooth settings. Go to the Bluetooth 
settings for your device. Find “My devices”/”Paired devices”, locate “Linocell BTK17” in 
the list and tap the ” ” icon. Select the option “Forget This Device”. Pair the keyboard 
to your device again.

ENGLISH ENGLISH

>>

To change keyboard focus between different devices, hold down the Fn key and tap the 
number on the keyboard that the device is paired to. 

To disconnect a Bluetooth device from the keyboard, hold down the Fn key and the 
number key to which your device is connected for 3 seconds. 
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Safety information
The product contains a rechargeable Li-ion battery and the battery can not be replaced. 
Do not store the product with the battery completely discharged for extended periods of 
time. Charge the juicer once every 3 months during extended periods of storage.
Never attempt to disassemble the product. Repairs should only be performed by a 
qualified technician.
We recommend turning off the keyboard when it's not in use to extend the longevity of 
the built-in battery. 

Simplified EU Declaration of Conformity
Kjell & Company hereby declares that this device is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of the EU 
declaration of conformity is available at www.kjell.com/65441

Recommended power adapter
To ensure optimal and safe performance, use a CE-certified adapter with these 
specifications:

• Minimum charging power: 0.1 Watts

• Maximum charging power: 2.5 Watts (for full speed)

Only use adapters meeting these specifications to avoid performance issues or safety 
risks.

Not all keystrokes are registered when i press them down on the keyboard. 

Make sure that the distance between your keyboard and device is not more than 10 
meters. Make sure there are no objects between the keyboard and your device, or that 
a radio transmitter or wifi signal is interfering.

Specifikationer

Tilkobling: Bluetooth ver. 5.1 (10 m)

Mål: 285x117x21 mm

Vekt: 344 g

Inngangsspenning, lader: 5 V/500 mA (lader selges separat)

Batteritid: Opptil 66 t

Ladetid: 2–4 h

Kompatibilitet: iPadOS, AndroidOS, Windows, iOS og Mac OS

Trådløst frekvensområde: 2 402–2 480 MHz

Effektiv utstrålt kraft: 20 mW (Max.)

I pakken: Bluetooth-tastatur, USB-C til USB-A-ladekabel 
(80 cm), manual

Før første gangs bruk

Lad tastaturet helt opp før du bruker det for første gang. 

Bruk

Lading

Koble den medfølgende USB-C-ladekabelen til USB-C-porten og en USB-strømadapter 
(selges separat). Batteriindikatoren lyser rødt under lading og grønt når tastaturet er 
fulladet. En full opplading tar opptil 4 timer.

Batteriindikatoren blinker rødt under bruk når batterinivået er lavt. 

ENGLISH NORSK

>> Caps-lock-indikator
Bluetooth-indikator
Batteriindikator
Strøm på/avUSB-C-ladeport

Oversikt

Symbol description

WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment. 

This symbol indicates that the product should not be disposed of with household waste within the EU. To protect the environment and 
human health from potential risks associated with improper disposal, the product should be recycled. Please take the product to an 
approved e-waste collection point or contact the retailer to ensure responsible handling and recycling.

This product carries the CE mark in compliance with the requirements the Radio Equipment Directive 2014/53/EU and ROHS (2015/863/EU 
that updated 2011/65/EU).

6



8 9

Strøm på/av 

Før strømbryteren på tastaturets bakside til ”On” for å slå det på. Batteriindikatoren 
lyser grønt i 3 sekunder og slukkes deretter, men tastaturet er fremdeles slått på.  

Før strømbryteren ”Off” for å slå av tastaturet.

Merk! Tastaturet går automatisk i hvilemodus etter 30 minutter med inaktivitet. Trykk på 
en hvilken som helst tast og vent i noen sekunder for å starte tastaturet igjen. 

Parkobling

Tastaturet kan være koblet til 3 separate Bluetooth-enheter. Tastaturets fokus endres 
enkelt forutsatt at enhetene er parkoblet med tastaturet.

Start Bluetooth-parkoblingen ved å holde inne Fn-tasten og tallet 1 på tastaturet i 3 
sekunder. Bluetooth-indikatoren blinker grønt. Åpne Bluetooth-innstillingene på enheten 
din, søk etter enheter i nærheten, og koble til ”Linocell BTK17”. Bluetooth-indikatoren 
lyser kontinuerlig grønt når tilkoblingen er vellykket.  

For å parkoble flere enheter gjentar du trinnene ovenfor, men bytt ut tallet 1 med 2 
eller 3. Bluetooth-indikatoren får ulike farger avhengig av hvilken Bluetooth-kanal som 
brukes, eller som parkobles akkurat nå:

• Bluetooth 1: grønt lys

• Bluetooth 2: blått lys

• Bluetooth 3: rødt lys

1 2 3
1

Fn

2 3

Multimedietaster

Tastene i den øverste raden (F1–F10) har funksjoner som er merket med blå farge. 

Merk! Tastenes funksjoner kan variere mellom ulike operativsystemer. Funksjonene 
PgUp/-Dn/Home/End aktiveres når Fn-tasten holdes nede.

Tast Windows/AndroidOS iOS/iPadOS Mac OS

 / Skjermens lysstyrke -/+ Skjermens lysstyrke -/+ Skjermens lysstyrke -/+

Stille Stille Stille

 /  Volum -/+ Volum -/+ Volum -/+

 Forrige spor Forrige spor Forrige spor

Spill/pause Spill/pause Spill/pause

Neste spor Neste spor Neste spor

Hjem Vis skrivebord Mission Control

Søk Søk Søk

Feilsøking

Tastaturet starter ikke – batteriindikatoren blinker rødt under bruk.

Batterinivået er lavt, eller batteriet er utladet – lad tastaturet. 

Min enhet viser at tastaturet er koblet til, men det skjer ingenting når jeg 
trykker på en tast. 

Tastaturet kan være i standby-modus. Trykk på en hvilken som helst tast og vent i noen 
sekunder for å starte tastaturet igjen. 

THusk å fjerne tastaturet fra Bluetooth-innstillingene på enheten din. Gå til Bluetooth-in-
nstillingene på enheten din. Søk etter ”Linocell BTH17” i listen ”Mine enheter”/ ”Par-
koblede enheter”. Trykk på ikonet   ved siden av navnet i listen, og velg alternativet 
”Glem denne enheten”.  

NORSK NORSK

For å bytte mellom de ulike enhetene holder du inne Fn-tasten og trykker deretter på 
nummeret til kanalen du vil bruke. 

For å fjerne Bluetooth-tilkoblingen til en enhet holder du inne Fn-tasten og tallet som re-
presenterer tilkoblingen du vil fjerne. Hold inne denne tastekombinasjonen i 3 sekunder. 

>>
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Sikkerhetsinformasjon
Produktet inneholder et oppladbart Li-ion-batteri som ikke kan skiftes ut. Ikke la produk-
tet stå ubrukt med et utladet batteri i lengre perioder. Hvis produktet oppbevares i lengre 
tid uten å bli brukt, bør batteriet lades opp hver tredje måned. 
Ikke prøv å demontere eller reparere produktet selv. Reparasjoner skal bare utføres av 
produsenten, dennes servicepartner eller en annen kvalifisert person.
Det anbefales at du slår av tastaturet når det ikke er i bruk, slik at batteriets levetid 
forlenges. 

Forenklet EU-samsvarserklæring
Kjell & Company erklærer herved at denne enheten er i samsvar med vesentlige krav 
og andre relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvar-
serklæringen finnes på www.kjell.com/65441

Anbefalt strømadapter
For at produktet skal fungere optimalt og sikkert må du bruke en CE-sertifisert adapter 
med følgende spesifikasjoner:  

• Minimum ladeeffekt: 0,1 Watt 

• Maksimal ladeeffekt: 2,5 Watt (for maksimal ladehastighet) 

Bruk kun adaptere som oppfyller disse spesifikasjonene, for å unngå ytelsesproblemer 
eller sikkerhetsrisikoer. 

Enkelte tastetrykk registreres ikke. 

Sørg for at avstanden mellom tastaturet og enheten din ikke er lengre enn 10 meter. Se 
til at det ikke er noe hinder mellom tastaturet og enheten din eller en annen enhet som 
kan forstyrre det trådløse signalet (for eksempel tykke vegger eller radiosendere, som 
en wifi-ruter eller repeater).

Översikt Caps-lock-indikator
Bluetoothindikator
Batteriindikator
Ström på/avUSB-C-laddningsport

Specifikationer

Anslutning: Bluetooth ver. 5.1 (10 m)

Storlek: 285x117x21 mm

Vikt: 344 g

Inspänning, laddare: 5 V/500 mA (laddare säljes separat)

Batteritid: Upp till 66 h

Laddningstid: 2–4 h

Kompatibilitet: iPadOS, AndroidOS, Windows, iOS och Mac OS

Trådlöst frekvensområde: 2 402–2 480 MHz

Effektiv utstrålad kraft: 20 mW (Max.)

I förpackningen: Bluetooth tangentbord, USB-C till USB-A-
laddningskabel (80 cm), manual

Före första användning

Ladda tangentbordet helt innan du använder det för första gången. 

Användning

Laddning

Anslut den medföljande USB-C-laddningskabeln mellan USB-C-porten och en 
USB-strömadapter (säljes separat). Batteriindikatorn lyser rött under laddning och grönt 
när tangentbordet är fulladdat. En full laddning tar upp till 4 timmar.

Batteriindikatorn blinkar rött under användning när batterinivån är låg. 

NORSK SVENSKA

>>

Symbolbeskrivelse

WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment. 

Symbolet angir at produktet ikke skal kastes sammen med øvrig husholdningsavfall. Dette gjelder i hele EØS. For å beskytte miljøets og 
menneskers helse mot potensielle risikoer som følge av feil avfallshåndtering, skal produktet leveres til gjenvinning. Benytt eksisterende 
systemer for returhåndtering eller kontakt forhandler når produktet skal kasseres.

Dette produktet bærer CE-merket i samsvar med kravene i radioutstyrsdirektivet 2014/53/EU og ROHS (2015/863/EU som ble oppdatert 
2011/65/EU).
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Ström på/av 

Skjut Strömbrytaren på tangentbordets baksida till ”On” för att sätta på tangentbordet. 
Batteriindikatorn lyser grönt i 3 sekunder och släcks sedan, men tangentbordet är 
fortfarande påslaget.  

Skjut Strömbrytaren till ”Off” för att stänga av tangentbordet. 

Notera! Tangentbordet går automatiskt in i standbyläge efter 30 minuters inaktivitet. 
Tryck på valfri tangent och vänta någon sekund för att starta tangentbordet igen. 

Parkoppling

Tangentbordet kan vara ansluten till 3 separata Bluetooth-enheter, och tangentbordets 
fokus ändras enkelt förutsatt att enheterna är parkopplade med tangentbordet.

Starta Bluetooth-parkoppling genom att hålla ned Fn-tangenten och siffran 1 på tangent-
bordet i 3 sekunder. Bluetooth-indikatorn blinkar grönt. Öppna Bluetooth-inställningarna 
på din enhet, sök efter enheter i närheten och anslut till "Linocell BTK17". Bluetooth-indi-
katorn lyser med ett fast, grönt sken när anslutningen lyckats.  

För att parkoppla fler enheter, upprepa stegen ovan, men byt ut vilken siffertangent som 
du håller ned till 2 eller 3. Bluetooth-indikatorn antar olika färger beroende på vilken 
Bluetooth-kanal som används eller som parkopplas just nu:

• Bluetooth 1: grönt ljus

• Bluetooth 2: blått ljus

• Bluetooth 3: rött ljus

1 2 3
1

Fn

2 3

Multimediatangenter

Tangenterna i den översta raden (F1–F10) har kortkommandon som är märkta med blå 
färg.

Notera! Tangenternas funktion kan variera mellan olika operativsystem. Funktionerna 
PgUp/Dn/Home/End aktiveras när Fn-tangenten hålls nedtryckt.

Tangent Windows/AndroidOS iOS Mac OS

 / Skärmens ljusstyrka -/+ Skärmens ljusstyrka -/+ Skärmens ljusstyrka 
-/+

Tyst Tyst Tyst

 /  Volym –/+ Volym –/+ Volym –/+

 Föregående spår Föregående spår Previous track

Spela/pausa Spela/pausa Spela/pausa

Nästa spår Nästa spår Nästa spår

Hem Visa skrivbord Mission Control

Sök Sök Sök

SVENSKA SVENSKA

För att ändra tangentbordets fokus mellan olika enheter, håll ned Fn-tangenten och tryck 
sedan på numret vars kanal du vill använda. 

För att ta bort en Bluetooth-anslutning till en enhet så håller du ned Fn- och siffertang-
enten som representerar anslutningen du vill ta bort i 3 sekunder. 

>>

Felsökning

Tangentbordet startar inte, batteriindikatorn blinkar rött under användning.

Batterinivån eller låg eller batteriet är urladdat – ladda tangentbordet. 

Min enhet visar att tangentbordet är anslutet, men det händer inget när jag 
trycker på en tangent. 

Tangentbordet kan vara försatt i standbyläge, tryck på valfri tangent och vänta några 
sekunder för att starta det igen. 

Testa att ta bort tangentbordet från din enhets Bluetooth-inställningar. Gå till Blue-
tooth-inställningarna för din enhet. Leta upp ”Linocell BTK17” i listan ”Mina enheter”/ 
”Parkopplade enheter”. Tryck på ikonen ” ” bredvid namnet i listan och välj alternati-
vet ”Glöm den här enheten”.  



Vissa tangenttryck registreras inte när jag trycker på dem. 

Se till att avståndet mellan tangentbordet och din enhet inte är längre än 10 meter. Se 
till att det inte finns några hinder mellan tangentbordet och din enhet eller annan enhet 
som kan störa den trådlösa signalen (till exempel tjocka väggar eller radiosändare som 
en wifi-router eller repeater).

SVENSKA

>>

Säkerhetsinformation
Denna produkt innehåller ett uppladdningsbart Li-jon batteri som inte kan bytas ut. För-
vara inte produkten med ett helt urladdat batteri under längre perioder. För att inte skada 
batteriet bör batteriet laddas upp var tredje månad under längre förvaringsperioder. 
Ta aldrig isär eller reparera produkten själv. Reparationer får endast utföras av tillverka-
ren, dess servicepartner eller liknande kvalificerade personer.
Vi rekommenderar att du stänger av tangentbordet när det inte används för att förlänga 
batteriets livstid. 

Förenklad EU-försäkran om överensstämmelse
Kjell & Company deklarerar härmed att denna enhet uppfyller väsentliga krav och 
andra relevanta bestämmelser i direktiv 2014/53/EU. Hela texten för EU-försäkran om 
överensstämmelse finns på www.kjell.com/65441

Rekommenderad strömadapter
För att produkten ska fungera optimalt och säkert, använd en CE-certifierad adapter 
med följande specifikationer: 

• Minsta laddningseffekt: 0,1 Watt 

• Maximala laddningseffekt: 2,5 Watt (för högsta laddningshastighet) 

Använd endast adaptrar som uppfyller dessa specifikationer för att undvika 
prestandaproblem eller säkerhetsrisker. 

Symbolbeskrivning

WEEE - Direktiv om avfall som utgörs av eller innehåller elektrisk och elektronisk utrustning 

Denna symbol indikerar att produkten inte får kasseras tillsammans med hushållsavfall inom EU. För att skydda miljön och människors 
hälsa från potentiella risker vid felaktig avfallshantering ska produkten återvinnas. Lämna produkten till en godkänd insamlingsplats för 
elektronikavfall, eller kontakta inköpsstället för att säkerställa ansvarsfull hantering och återvinning.

Denna produkt är CE-märkt i enlighet med bestämmelserna i radioutrustningsdirektivet 2014/53/EU och ROHS (2015/863/EU som 
uppdaterades 2011/65/EU).
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